
Hliníkové chodítka
NÁVOD NA POUŽITIE

NASKENUJTE QR KÓD
PRE VIAC JAZYKOV

SK

M
A 

RP
54

0_
RP

54
5x

_R
P5

51
  0

1 
A_

SK
_0

7-
20

26



Obrázky slúžia len na ilustračné účely

2

SK

OBSAH
1. KÓDY.......................................................................................................................................... STR.3
2. ÚVOD.......................................................................................................................................... STR.3
3. URČENÝ ÚČEL............................................................................................................................ STR.3
4. EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE....................................................................................................... STR.3
5. UPOZORNENIA.......................................................................................................................... STR.4

5.1 Všeobecné upozornenia.................................................................................................. str.4
5.2 Upozornenia na používanie ........................................................................................... str.4
5.3 Upozornenia týkajúce sa stability.................................................................................. str.4
5.4 Upozornenia týkajúce sa montáže ................................................................................. str.4

6. POUŽITÉ SYMBOLY................................................................................................................... STR.5
7. PRED KAŽDÝM POUŽITÍM........................................................................................................ STR.5
8. POKYNY PRE MONTÁŽ.............................................................................................................. STR.5

8.1 Pred montážou................................................................................................................. str.5
8.2 Montáž modelu RP540..................................................................................................... str.5
8.2.1 Zloženie chodítka ......................................................................................................... str.6
8.2.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel....................................................................... str.6
8.2.3 Montáž úložnej tašky.................................................................................................... str.6
8.2.4 Sedadlo.......................................................................................................................... str.6
8.2.5 Stúpačky........................................................................................................................ str.6
8.3 Montáž modelu RP545..................................................................................................... str.6
8.3.1 Zloženie chodítka ......................................................................................................... str.7
8.3.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel....................................................................... str.7
8.3.3 Montáž úložnej tašky.................................................................................................... str.7
8.3.4 Sedadlo.......................................................................................................................... str.7
8.4 Montáž modelu RP551..................................................................................................... str.7
8.4.1 Zatvorenie chodítka ..................................................................................................... str.8
8.4.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel....................................................................... str.8
8.4.3 Montáž operadla........................................................................................................... str.8
8.4.4 Inštalácia úložnej tašky................................................................................................ str.8
8.4.5 Sedadlo.......................................................................................................................... str.8

9. SPÔSOB POUŽÍVANIA.............................................................................................................. STR.9
10. BRZDY...................................................................................................................................... STR.9

10.1 Používanie brzdy............................................................................................................ str.9
10.2 Zaistenie brzdy (parkovacia brzda).............................................................................. str.9

11. ÚDRŽBA ................................................................................................................................... STR.9
12. ČISTENIE.................................................................................................................................. STR.9
13. STAROSTLIVOSŤ O KOLESÁ................................................................................................... STR.9
14. TECHNICKÉ ÚDAJE.................................................................................................................. STR.10
15. VŠEOBECNÉ PODMIENKY LIKVIDÁCIE ................................................................................. STR.10
16. NÁHRADNÉ DIELY/PRÍSLUŠENSTVO.................................................................................... STR.10
17. ZÁRUKA................................................................................................................................... STR.10

17.1 Opravy............................................................................................................................. str.11
17.2 Náhradné diely............................................................................................................... str.11
17.3 Ustanovenia o vylúčení zodpovednosti....................................................................... str.11



Obrázky slúžia len na ilustračné účely

3

SK

  Zdravotnícka pomôcka triedy I  
NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2017/745  

z 5. apríla 2017 o zdravotníckych pomôckach

1. KÓDY
RP540 	 Hliníkové štvorkolesové chodítko GAYA 2.0 so sedadlom a stúpačkami
RP545G 	 Rozložiteľné hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - sivé
RP545L	 Hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - limetkové
RP545R	 Hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - ružové
RP545B	 Hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - modré
RP545A 	 Rozložiteľné hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - oranžové
RP545V 	 Rozložiteľné hliníkové štvorkolesové chodítko OCEANO 2.0 so sedadlom - zelené
RP551 	 Hliníkové štvorkolesové chodítko SATURNO s predlakťovými opierkami

2. ÚVOD
Ďakujeme, že ste si vybrali chodítko z radu MOPEDIA by Moretti S.p.A.
Chodítka MOPEDIA by Moretti S.p.A. boli navrhnuté a vyrobené tak, aby spĺňali všetky vaše požiadavky 
na praktické, správne a bezpečné používanie. Tento návod obsahuje stručné odporúčania na správne 
používanie zvolenej pomôcky a dôležité rady pre vašu bezpečnosť. Pred použitím zakúpeného chodítka 
vám odporúčame prečítať si celý tento návod. V prípade pochybností sa obráťte na svojho predajcu, ktorý 
vám pomôže a poradí.

3. URČENÝ ÚČEL
Toto chodítko je určené pre ľudí s pohybovými ťažkosťami a môže sa používať ako pomôcka pri chôdzi. 
Chodítko poskytuje väčšiu stabilitu, oporu a bezpečnosť pri chôdzi. V žiadnom prípade ho nemôžu 
používať osoby s viditeľne oslabenou funkciou rúk a/alebo paží a osoby s problémami s rovnováhou. 
Chodítko sa dá používať vonku aj v interiéri. Odporúčame používať len na povrchoch, na ktorých sa všetky 
kolesá dotýkajú zeme. Nesmie sa používať na skalnatom teréne ani na naklonených plochách, pretože 
chodítko môže byť nestabilné. Pomôcka nie je určená na prepravu osôb alebo iného materiálu.

POZOR!
•	� Používanie tejto pomôcky na iné účely, než sú vymedzené v tomto návode, je zakázané.
•	� Spoločnosť Moretti S.p.A. nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnym používaním 

pomôcky alebo jej používaním iným spôsobom, než je uvedené v tomto návode.
•	� Výrobca si vyhradzuje právo bez predchádzajúceho upozornenia meniť pomôcku aj tento 

návod s cieľom zlepšiť ich vlastnosti.

4. EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE
Spoločnosť MORETTI SpA vyhlasuje na svoju výhradnú zodpovednosť, že výrobky, ktoré vyrába a 
uvádza na trh a ktoré patria do skupiny CHODÍTKA - MOPEDIA, sú v súlade s príslušnými ustanoveniami 
nariadenia (EÚ) 2017/745 o ZDRAVOTNÍCKYCH POMÔCKACH z 5. apríla 2017. Na tento účel spoločnosť 
MORETTI SpA zaručuje a vyhlasuje na svoju výhradnú zodpovednosť nasledovné:
1. 	� Predmetné pomôcky spĺňajú všeobecné požiadavky na bezpečnosť a výkon podľa prílohy I k 

nariadeniu (EÚ) 2017/745, ako sa vyžaduje v prílohe IV uvedeného nariadenia.
2. 	 Predmetné pomôcky NIE SÚ MERACÍMI PRÍSTROJMI.
3. 	 Predmetné pomôcky NIE SÚ URČENÉ NA KLINICKÉ SKÚŠANIA.
4. 	 Predmetné pomôcky sa uvádzajú na trh v NESTERILNOM balení.
5. 	 Predmetné pomôcky sa v súlade s prílohou VIII uvedeného nariadenia zaraďujú do triedy I.
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6. 	� Spoločnosť MORETTI SpA uchováva technickú dokumentáciu preukazujúcu zhodu s nariadením (EÚ) 
2017/745 a sprístupňuje ju príslušným orgánom najmenej 10 rokov od dátumu výroby poslednej 
šarže.

Poznámka: Úplné kódy výrobkov, registračné číslo výrobcu (SRN), základný identifikátor UDI-DI a 
prípadné odkazy na použité normy sú uvedené v EÚ vyhlásení o zhode, ktoré spoločnosť MORETTI SPA 
vydáva a sprístupňuje prostredníctvom svojich kanálov.

5. UPOZORNENIA
5.1 Všeobecné upozornenia
•	� Výrobok NEINŠTALUJTE ani NEPOUŽÍVAJTE, kým si neprečítate tento návod a neporozumiete mu. Ak 

nerozumiete upozorneniam, bezpečnostným opatreniam alebo pokynom, pred montážou výrobku 
sa obráťte na zdravotníckeho pracovníka, predajcu alebo technický personál, aby ste predišli 
poškodeniu alebo zraneniu.

•	� Chodítko smú používať iba pacienti s primeranými motorickými schopnosťami, ktoré zaručujú jeho 
bezpečné používanie; 

•	� O vhodnosti výrobku, správnom nastavení a používaní chodítka sa poraďte s lekárom alebo 
terapeutom;

•	� Lekár alebo terapeut by vám mal pomôcť nastaviť výšku chodítka tak, aby poskytovalo maximálnu 
oporu, umožňovalo správne ovládanie brzdy a bolo celkovo správne zostavené.

•	 Chodítka nie sú určené na samostatný pohon používateľom.
•	� Používateľ a/alebo pacient musí každú závažnú nehodu, ku ktorej došlo v súvislosti s pomôckou, 

nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ a/alebo pacient 
bydlisko.

5.2 Upozornenia na používanie 
1. 	� Vždy sa uistite, že je brzdové lanko správne upevnené.
2.	� Po každom nastavení výšky vždy skontrolujte správnu funkciu brzdy, aby sa zabránilo nadmernému 

voľnému prehnutiu lanka.
3.	 Nedodržanie týchto jednoduchých upozornení môže viesť k zraneniu osôb.
4.	� Chodítko sa môže používať len na pevnom a rovnom povrchu. Nepoužívajte chodítko na výstup po 

schodoch!
5.	 Vždy sa oprite o obe riadidlá, aby ste udržali rovnováhu.
6.	 Osobitnú pozornosť venujte mokrým, zľadovateným alebo zasneženým povrchom.
7.	� Chodítko príliš nezaťažujte.
8.	� Sedadlo chodítka (ak je súčasťou výbavy) nepoužívajte na prepravu predmetov ani osôb; sedadlo je 

určené na sedenie používateľa so zatiahnutou parkovacou brzdou;
9. 	� Všetky kolesá musia byť počas používania stále v kontakte s podlahou, aby sa zabezpečila správna 

stabilita chodítka a maximálna bezpečnosť.
10. Pred použitím sedadla musí byť zatiahnutá parkovacia brzda.

POZNÁMKA: Keď sa chodítko používa v stojacej polohe, parkovacia brzda musí byť zaistená.
 
5.3 Upozornenia týkajúce sa stability
•	 Chodítko je určené pre osobu s hmotnosťou najviac 136 kg vrátane nákladu v taške.
•	� Maximálna nosnosť tašky/košíka je 5 kg. Nepreťažujte ich, aby ste zabránili strate rovnováhy a riziku 

prevrátenia.

5.4 Upozornenia týkajúce sa montáže 
•	� Po zostavení alebo rozložení chodítka skontrolujte, či je podpera sedadla zaistená na oboch stranách 

a či je bezpečnostný prvok upevnený v správnej polohe.
•	� Skontrolujte, či sú obe nosné rúrky rukovätí správne zasunuté do rámu a pevne zaistené príslušnými 

aretačnými gombíkmi a krídlovými maticami bez akejkoľvek vôle.
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•	 Na rám chodítka nič nevešajte, aby ste zabránili deformácii rúrok a neovplyvnili jeho stabilitu.

Poznámka: Pri otváraní a zatváraní dávajte pozor, aby nedošlo k zachyteniu prstov a/alebo odevu.

6. POUŽITÉ SYMBOLY

Kód výrobku

Jedinečný identifikátor pomôcky

Označenie CE

EC REP

0197

S N

Výrobca

Číslo výrobnej šarže

Prečítajte si návod na použitie

Zdravotnícka pomôcka

Podmienky likvidácie

Maximálna nosnosť

7. PRED KAŽDÝM POUŽITÍM
Pred použitím pomôcky vždy skontrolujte:
•	 Skontrolujte, či sú všetky časti chodítka bezpečne zaistené;
•	 Skontrolujte, či sú všetky skrutky pevne dotiahnuté;
•	 Skontrolujte, či je sedadlo správne zaistené (ak nie, zatlačte ho silnejšie nadol smerom k rámu);
•	 Skontrolujte, či je poistka sedadla správne zaistená;
•	 Skontrolujte správnu funkciu prevádzkovej aj parkovacej brzdy;

8. POKYNY PRE MONTÁŽ
8.1 Pred montážou
Vybaľte výrobok a skontrolujte, či sa počas prepravy nepoškodil. Ak je chodítko poškodené, kontaktujte 
najbližšieho predajcu.

8.2 Montáž modelu RP540
-	 Chodítko sa dodáva so samostatne zabalenými stúpačkami.
-	� Pri prvej montáži chodítka nie sú rukoväti s aretačnými gombíkmi pripojené; zasuňte preto obe rúrky 

do zvislých stĺpikov.

-	� Zatlačte sedadlo chodítka nadol, kým sa rúrky rámu nezaistia v blokovacej 
polohe.

-	� Pred použitím sa vždy uistite, že sa chodítko pri pôsobení malej bočnej sily 
samovoľne nezloží. 

-	 Namontujte stúpačky.
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POZOR! Uistite sa, že sú aretačné gombíky správne zasunuté do otvorov.
Pred použitím sa vždy uistite, že sa chodítko pri pôsobení malej bočnej sily samovoľne 
nezloží. Pri pripájaní riadidiel a kolies dbajte na to, aby ste brzdové lanká neprekrútili.

8.2.1 Zloženie chodítka 
Chodítko zložíte energickým potiahnutím popruhu na sedadle smerom nahor.

8.2.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel
Vložte rukoväte do konštrukcie. Stlačte pružinové tlačidlo a nastavte požadovanú výšku. Zopakujte 
postup na opačnej strane a uistite sa, že sú obe rukoväte pevne zaistené a v rovnakej výške. Chodítko je 
vybavené výškovo nastaviteľnými rukoväťami, ktoré možno prispôsobiť potrebám používateľa. 

POZOR!
Nastavte výšku chodítka tak, aby používateľ stojaci s rukami pozdĺž tela mal zápästia vo 
výške rukovätí. Tým sa zabezpečí, že ruky budú pri používaní chodítka ohnuté v uhle 
približne 20° - 30°.

8.2.3 Montáž úložnej tašky
Úložnú tašku namontujete zavesením jej pútok na podperu sedadla.

POZOR! 
Maximálna nosnosť tašky 5 kg. Nepreťažujte, aby ste sa vyhli nerovnováhe a rizikám 
preklopenia.

8.2.4 Sedadlo
Predtým, ako si sadnete, položte chodítko na rovný, pevný povrch a zabrzdite ho. V prípade potreby 
otočte operadlo. Uistite sa, že je blokovacia západka bezpečná a že je chodítko v stabilnej polohe.

POZOR! 
Posaďte sa tak, aby ste rozložili svoju hmotnosť na celé sedadlo. Nesadajte si tak, aby 
bola hmotnosť sústredená iba na jednej strane sedadla.

8.2.5 Stúpačky
Zasuňte stúpačky do 
príslušných čapov. Ak sa 
stúpačky nepoužívajú, 
uložte ich podľa obrázka 
a zaistite sponami.

8.3 Montáž modelu RP545
-	� Kolesá otočte do správnej polohy, uvoľnite popruh zaisťujúci zadné kolesá a predné aj zadné kolesá 

zaistite dodanými aretačnými gombíkmi.
-	� Pri prvej montáži chodítka nie sú rukoväti s aretačnými gombíkmi pripojené; zasuňte preto obe rúrky 

do zvislých stĺpikov.
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-	� Zatlačte sedadlo chodítka nadol, kým sa rúrky rámu nezaistia v blokovacej 
polohe, a potom zaistite bezpečnostnú sponu.

POZOR! 
Uistite sa, že sú aretačné gombíky správne zasunuté do otvorov. Pred použitím sa vždy 
uistite, že sa chodítko pri pôsobení malej bočnej sily samovoľne nezloží. Pri pripájaní 
riadidiel a kolies dbajte na to, aby ste brzdové lanká neprekrútili.

8.3.1 Zloženie chodítka 
Chodítko zložíte energickým potiahnutím popruhu na sedadle smerom nahor.

8.3.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel
Vložte rukoväte do konštrukcie. Stlačte pružinové tlačidlo a nastavte požadovanú výšku. Zopakujte 
postup na opačnej strane a uistite sa, že sú obe rukoväte pevne zaistené a v rovnakej výške. Chodítko je 
vybavené výškovo nastaviteľnými rukoväťami, ktoré možno prispôsobiť potrebám používateľa. 

POZOR!
Nastavte výšku chodítka tak, aby používateľ stojaci s rukami pozdĺž tela mal zápästia vo 
výške rukovätí. Tým sa zabezpečí, že ruky budú pri používaní chodítka ohnuté v uhle 
približne 20° - 30°.

8.3.3 Montáž úložnej tašky
Úložnú tašku namontujete zavesením jej pútok na podperu sedadla a upevnením popruhov so suchým 
zipsom k rámu.

POZOR! 
Maximálna nosnosť tašky 5 kg. Nepreťažujte, aby ste sa vyhli nerovnováhe a rizikám 
preklopenia.

8.3.4 Sedadlo
Predtým, ako si sadnete, položte chodítko na rovný, pevný povrch a zabrzdite ho. Uistite sa, že je 
blokovacia západka bezpečná a že je chodítko v stabilnej polohe.

POZOR! 
Posaďte sa tak, aby ste rozložili svoju hmotnosť na celé sedadlo. Nesadajte si tak, aby bola 
hmotnosť sústredená iba na jednej strane sedadla.

8.4 Montáž modelu RP551
-	 Ak je bezpečnostná poistka zaistená, uvoľnite ju.
-	� Pri prvej montáži chodítka nie sú rukoväti s aretačnými gombíkmi pripojené; zasuňte preto obe rúrky 

do zvislých stĺpikov.
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-	� Zatlačte sedadlo chodítka nadol, kým sa rúrky rámu nezaistia v blokovacej 
polohe, a potom zaistite bezpečnostnú sponu.

-	� Otočte držiaky kolies a zaistite ich čapom podľa 
obrázka.

POZOR! 
Pred použitím sa vždy uistite, že sa chodítko pri pôsobení malej bočnej sily samovoľne 
nezloží. Pri pripájaní riadidiel a kolies dbajte na to, aby ste brzdové lanká neprekrútili.

8.4.1 Zatvorenie chodítka 
Chodítko zložíte energickým zdvihnutím sedadla smerom nahor.

8.4.2 Montáž rukovätí a nastavenie držadiel
Rukoväti zasuňte do rámu a riadne ich zaistite. Chodítko je vybavené výškovo nastaviteľnými rukoväťami 
s aretačnými gombíkmi, ktoré umožňujú prispôsobenie potrebám používateľa.

POZOR!
Nastavte výšku chodítka tak, aby používateľ stojaci s rukami pozdĺž tela mal zápästia vo 
výške rukovätí. Tým sa zabezpečí, že ruky budú pri používaní chodítka ohnuté v uhle 
približne 20° - 30°

8.4.3 Montáž operadla
Zasuňte operadlo do príslušných plastových vodiacich prvkov na ráme chodítka.

8.4.4 Inštalácia úložnej tašky
Úložnú tašku namontujete zavesením jej pútok na podperu sedadla a upevnením popruhov so suchým 
zipsom k rámu.

 

POZOR! 
Maximálna nosnosť tašky 5 kg. Kôš nepreťažujte, aby ste predišli narušeniu rovnováhy a 
riziku prevrátenia.

8.4.5 Sedadlo
Predtým, ako si sadnete, položte chodítko na rovný, pevný povrch a zabrzdite ho.
Uistite sa, že je blokovacia západka bezpečná a že je chodítko v stabilnej polohe.
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POZOR! 
Posaďte sa tak, aby ste rozložili svoju hmotnosť na celé sedadlo. Nesadajte si ani sa 
neposúvajte len na jednu stranu.

9. SPÔSOB POUŽÍVANIA
Začnite tlačiť v stoji s oboma rukami na rukovätiach;
Pred použitím chodítka sa uistite, že máte suché ruky, aby ste zabránili pošmyknutiu;
•	 Kráčajte vzpriamene a pozerajte sa dopredu, nie nadol;
•	 Chodítko netlačte príliš ďaleko od tela; mohlo by dôjsť k pádu a nevhodnému zaťaženiu.
•	 Chodítkom neprekonávajte prahy ani schodíky vyššie ako 20 mm;
•	� Pri používaní vonku uprednostňujte chodníky upravené v súlade s predpismi o odstraňovaní 

architektonických bariér.
•	� Pri prekonávaní malých prekážok zošliapnite zadné nášľapné páky a nadvihnite prednú časť chodítka 

(iba modely RP540, RP545 a RP551).

10. BRZDY
Správna funkčnosť bŕzd závisí od opotrebenia a nečistôt nahromadených na kolesách. Pred každým 
použitím skontrolujte stav bŕzd a kolies.

10.1 Používanie brzdy
Ak chcete chodítko zabrzdiť, potiahnite brzdové páčky prstami smerom nahor, kým chodítko nespomalí 
alebo nezastaví. Ak chcete pokračovať v pohybe chodítka, uvoľnite brzdové páčky.

10.2 Zaistenie brzdy (parkovacia brzda)
Brzdové páčky zatlačte dlaňou nadol; keď začujete „kliknutie“,
kolesá sú zaistené. Zdvihnutím brzdových páčok uvoľnite parkovaciu brzdu.

POZOR! 
Keď používateľ stojí, brzdy musia byť zaistené.

11. ÚDRŽBA 
Pomôcky radu MOPEDIA by Moretti S.p.A. sú pri uvedení na trh dôkladne skontrolované a označené 
označením CE. V záujme bezpečnosti pacienta a lekára sa odporúča nechať najmenej každé 2 roky 
skontrolovať spôsobilosť chodítka na používanie výrobcom alebo autorizovaným laboratóriom. Pri 
oprave sa smú používať iba originálne náhradné diely a príslušenstvo. 
Životnosť výrobku závisí od používania, údržby, skladovania a čistenia.

12. ČISTENIE
Na čistenie dielov používajte len vlhkú handričku s neutrálnymi čistiacimi prostriedkami. Nepoužívajte 
čistiace prostriedky obsahujúce rozpúšťadlá a kovové kefy alebo abrazívne či ostré predmety, mohli by 
výrobok poškodiť.

13. STAROSTLIVOSŤ O KOLESÁ
1. 	� Kolesá vyčistite vlažnou vodou s neutrálnym čistiacim prostriedkom. Utrite do sucha čistou 

handričkou. 
2. 	 Kolesá pravidelne premazávajte.
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14. TECHNICKÉ ÚDAJE

Séria GAYA 2.0

Kód výrobku RP540

Sedadlo 45x31 cm

Konštrukcia Hliník

Rozmery a hmotnosti

  

RP540 75 85
97 55 63 52 28 9,6 20 20 136 kg

Séria OCEANO 2.0 SATURNO

Kód výrobku RP545 RP551

Sedadlo 45x20 cm 44x24 cm

Konštrukcia Hliník

Rozmery a hmotnosti

 

RP545x 69 79
92 54 62 47 27 7,6 20

20 136 kg
RP551 70

115÷130

61 68 52 28 7,9 25Predlakťová 

opierka 
100÷115

*Rozmery sú uvedené v cm a môžu sa líšiť o ± 0,5 cm

15. VŠEOBECNÉ PODMIENKY LIKVIDÁCIE 
Pri likvidácii pomôcky ju nikdy nevyhadzujte do bežného komunálneho odpadu. Pomôcku odovzdajte na 
obecnom zbernom dvore, kde sa použité materiály odovzdajú na príslušnú recykláciu.

16. NÁHRADNÉ DIELY/PRÍSLUŠENSTVO
Náhradné diely a príslušenstvo nájdete v hlavnom katalógu spoločnosti Moretti S.p.A.

17. ZÁRUKA
Na všetky výrobky Moretti sa vzťahuje záruka na chyby materiálu alebo spracovania po dobu dvoch (2) 
rokov od dátumu predaja výrobku, s výhradou nižšie uvedených výnimiek a obmedzení. Táto záruka 
neplatí v prípade nesprávneho použitia, zneužitia alebo úpravy výrobku a v prípade nedodržania návodu 
na použitie. Určený účel výrobku je uvedený v návode na použitie.

Spoločnosť Moretti nezodpovedá za žiadne škody, zranenia osôb ani za nič iné, čo bolo spôsobené 
inštaláciou a/alebo používaním pomôcky v rozpore s pokynmi uvedenými v návode na inštaláciu, montáž 
a prevádzku.
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Spoločnosť Moretti neposkytuje záruku na poškodenie ani vady výrobkov Moretti, ak vznikli za týchto 
okolností: prírodné katastrofy, neoprávnená údržba alebo oprava, poškodenie spôsobené problémami 
s elektrickým napájaním (ak sa uplatňuje), použitie dielov alebo súčastí, ktoré nedodala spoločnosť 
Moretti, nedodržanie usmernení a návodu na použitie, neoprávnené úpravy, poškodenie počas prepravy 
(inej než pôvodnej prepravy spoločnosťou Moretti) alebo nevykonanie údržby podľa tohto návodu. Na 
opotrebované diely sa táto záruka nevzťahuje, ak je poškodenie spôsobené bežným používaním výrobku.

17.1 Opravy
Záručná oprava: Ak sa počas záručnej doby zistí, že výrobok Moretti má materiálovú alebo výrobnú 
chybu, spoločnosť Moretti spolu so zákazníkom posúdi, či sa na chybu vzťahuje záruka. Spoločnosť 
Moretti môže na základe vlastného uváženia vymeniť alebo opraviť výrobok v rámci záruky, a to buď u 
určeného predajcu Moretti, alebo vo vlastných priestoroch. Náklady na prácu spojené s opravou výrobku 
môže znášať spoločnosť Moretti, ak sa zistí, že oprava spadá do rozsahu záruky. Opravou alebo výmenou 
sa záruka neobnovuje ani nepredlžuje.

Oprava výrobku, na ktorý sa nevzťahuje záruka: Výrobok, na ktorý sa nevzťahuje záruka, možno vrátiť 
na opravu len po predchádzajúcom schválení zákazníckym servisom spoločnosti Moretti. Náklady na 
prácu a dopravu spojené s opravami, na ktoré sa nevzťahuje záruka, hradí v plnej výške zákazník alebo 
predajca. Na opravy výrobkov, na ktoré sa nevzťahuje záruka, sa vzťahuje záruka 6 (šesť) mesiacov odo 
dňa prijatia opraveného výrobku.

Výrobky bez zistenej vady: Zákazník bude informovaný, ak po preskúmaní a otestovaní vráteného 
výrobku spoločnosť Moretti dospeje k záveru, že výrobok nie je chybný. Výrobok bude vrátený zákazníkovi 
a zákazník bude zodpovedný za náklady na spätnú dopravu.

17.2 Náhradné diely
Na originálne náhradné diely MORETTI sa vzťahuje záruka 6 (šesť) mesiacov odo dňa prijatia náhradného 
dielu.

17.3 Ustanovenia o vylúčení zodpovednosti
S výnimkou prípadov výslovne uvedených v tejto záruke a v rozsahu povolenom zákonom spoločnosť 
Moretti neposkytuje žiadne iné vyhlásenia, záruky ani podmienky, výslovné ani implicitné, vrátane 
vyhlásení, záruk alebo podmienok predajnosti, vhodnosti na konkrétny účel, neporušovania a 
nezasahovania. Spoločnosť Moretti nezaručuje, že používanie výrobku Moretti bude nepretržité alebo 
bezchybné. Trvanie akýchkoľvek implicitných záruk, ktoré môžu vyplývať z právnych predpisov, je v 
rozsahu povolenom zákonom obmedzené na záručnú dobu. Niektoré štáty alebo krajiny nepovoľujú 
obmedziť trvanie implicitnej záruky ani vylúčiť alebo obmedziť náhradu náhodných či nepriamych škôd v 
súvislosti so spotrebiteľskými výrobkami. V takýchto štátoch alebo krajinách sa na vás nemusia vzťahovať 
určité výnimky alebo obmedzenia tejto záruky. Táto záruka sa môže zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia.
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   MORETTI S.P.A. 
Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) Tel. +39 055 96 21 11 

www.morettispa.com     e-mail: info@morettispa.com
VYROBENÉ V ČĽR

ZÁRUČNÝ LIST

Výrobok______________________________________________________________________
  

Zakúpené dňa_________________________________________________________________

Predajca _ ____________________________________________________________________

Ulica _______________________ Miesto ___________________________________________

Predané komu_________________________________________________________________

Ulica ________________________ Miesto___________________________________________

* Najnovšiu dostupnú verziu návodu na použitie nájdete na našej webovej stránke.
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Moretti S.p.A.

info@morettispa.com
www.morettispa.com

Via Bruxelles, 3

52022 Cavriglia (AR), Italy


